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АННОТАЦИЯ. В статье рассматриваются языковые средства репрезентации революционной преемственно-
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ВВЕДЕНИЕ 

В политико-идеологическом дискурсе 
КНДР категория революционной преем-
ственности занимает одно из центральных 
мест. Ее значение обусловлено историко-
политическим контекстом становления севе-
рокорейской государственности и особой 
ролью антияпонской борьбы 1930-х — пер-
вой половины 1940-х гг. в официальной 
идеологии страны. Географическим и сим-
волическим центром этой системы пред-
ставлений выступает гора Пэктусан, которая 
в северокорейском нарративе связывается с 
началом революции, партизанской борьбой, 
победой и исторической правомерностью 
действующей власти [Ким, Соловьев 2023: 
49–56; Асмолов, Захарова 2022: 58–68]. 
В последующие десятилетия, по мере ин-
ституционализации культа революционной 
традиции и преемственности трех поколений 
руководителей — Ким Ир Сена (1948–1994), 
Ким Чен Ира (1994—2011) и Ким Чен Ына 
(с 2011 г. по настоящее время), — образ 
Пэктусана стал одним из устойчивых эле-
ментов официального политического дис-
курса КНДР [Курбанов 2018; Асмолов, Заха-
рова 2022: 58–68]. 

В настоящей статье используется поня-
тие «Пэктусанский символический ком-
плекс». Под ним понимается система идео-
логических образов, номинаций и устойчи-
вых речевых формул, организованных во-
круг Пэктусана как сакрализованного про-
странства происхождения революции, сим-
вола победы и знака преемственности вла-
сти. В его состав входят такие языковые 

единицы, как «гора Пэктусан» (백두산, «пэк-

тусан»), «пэктусанская кровная линия» 

(백두혈통, «пэкту-хёльтхонъ»), «революци-

онный дух Пэкту» (백두의 혁명정신, «пэкту-

ый хёнъмён-чŏнъсин»), «дух пэктусанского 

ледяного ветра» (백두의 칼바람정신, «пэкту-

ый кхаль-парам-чŏнъсин»), «революционная 

традиция» (혁명전통, «хёнъмён-чŏнтхонъ»), 

«воспитание в духе революционной тради-

ции» (혁명전통교양, «хёнъмён-чŏнтхонъ-

кёянъ»), «из поколения в поколение» (대를 

이어, «тэрыль иŏ»), «преемственное завер-

шение / доведение до конца» (계승완성, «ке-

сынъ-вансŏнъ»). Данные языковые единицы 
функционируют не изолированно, а как эле-
менты единой дискурсивной системы. 

Актуальность исследования определяет-
ся тем, что официальный дискурс КНДР 
остается одним из наиболее устойчивых 
примеров идеологически организованной 

политической коммуникации, где языковые 
формулы обладают высокой повторяемо-
стью, нормативностью и мобилизационной 
силой. После прихода Ким Чен Ына к власти 
традиционные северокорейские идеологемы 
переоформляются и используются для под-
тверждения легитимности третьего поколе-
ния руководства, поддержания лояльности и 
включения различных социальных групп в 
общую систему политической идентичности 
[Лим 2015: 1–2; Асмолов, Захарова 2022: 46–
68; Пак Сонёль, Чон Вонхи, Хан Чиман 2022: 
31–33]. При этом Пэктусанский комплекс 
чаще рассматривается в историческом, по-
литологическом и культурно-антропологиче-
ском аспектах, тогда как собственно языко-
вые механизмы репрезентации революци-
онной преемственности требуют отдельного 
лингвистического осмысления и описания. 

Объектом исследования является поли-
тико-идеологический дискурс КНДР. Предмет 
исследования — языковые средства репре-
зентации революционной преемственности в 
официальных северокорейских текстах, свя-
занных с Пэктусанским символическим ком-
плексом. Цель исследования состоит в вы-
явлении и систематизации лексико-семанти-
ческих, оценочных и прагматических средств, 
с помощью которых в дискурсе КНДР констру-
ируется представление о непрерывности 
революционной линии. Для достижения цели 
решаются задачи: охарактеризовать науч-
ный контекст изучения проблемы; опреде-
лить материал и методику исследования; 
выявить основные группы языковых средств; 
описать их функции в легитимации власти, 
воспроизводстве коллективной памяти, мо-
билизации и формировании корпоративной 
идентичности. 

Научная новизна статьи состоит в сме-
щении исследовательского фокуса с полити-
ко-исторического описания Пэктусанского 
комплекса на анализ его языковой организа-
ции. В предшествующих исследованиях Пэк-
тусанский комплекс рассматривался глав-
ным образом как политико-символическое и 
ритуально-идеологическое явление. Иссле-
дователи анализировали его связь с культом 
руководителя, коллективной памятью, леги-
тимацией пэктусанской кровной линии 

(백백백백, «пэкту-хёльтхонъ») и практиками 

походов-экскурсий к революционным местам 

(백백백백, «тапса-хэнъгун») [Чо Ынхи 2007: 

100–104; Лим 2015: 1–2; Пак Сонёль, Чон 
Вонхи, Хан Чиман 2022: 31–33, 40]. В насто-
ящей статье эти явления рассматриваются 



Stroganova I. B. Political Linguistics. 2026. No 4 (118). P. 131-141 

133 

как система языковых средств, посредством 
которых в официальном дискурсе КНДР кон-
струируется революционная преемствен-
ность. В качестве самостоятельных языко-
вых механизмов выделяются сакрализован-
ная топонимика, генеалогическая лексика, 
идеологемы революционного духа, мобили-
зационная лексика и номинации ритуально-
перформативных практик. 

1. СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ИЗУЧЕНИЯ ПРОБЛЕМЫ 

Проблематика революционной преем-
ственности в КНДР находится на пересече-
нии исследований политического мифа, кол-
лективной памяти, культа лидера, символи-
ческой политики, идеологического воспита-
ния, ритуальных практик и механизмов леги-
тимации власти. Северокорейские офици-
альные тексты в настоящей статье рассмат-
риваются не как научная литература, а как 
материал дискурсивного анализа: их задача 
состоит не в аналитическом описании идео-
логии, а в ее воспроизводстве. 

В российской научной литературе по 
КНДР для данного исследования важен исто-
рико-политический аспект. Работы С. О. Кур-
банова позволяют рассматривать антияпон-
скую борьбу, становление КНДР и культ Ким 
Ир Сена как основу северокорейского госу-
дарственного нарратива [Курбанов 2018]. 
Исследование К. В. Асмолова и Л. В. Заха-
ровой дает представление о первом десяти-
летии эпохи Ким Чен Ына, включая укрепле-
ние власти, переоформление идеологиче-
ской рамки и актуализацию символов преем-
ственности [Асмолов, Захарова 2022: 46–68]. 
Работы Н. Н. Ким и А. В. Соловьева позво-
ляют рассматривать память об антияпонской 
борьбе как элемент политического мифа и 
антиколониального нарратива [Ким, Соловь-
ев 2023: 49–56]. 

Наиболее развернутая исследователь-
ская традиция по теме Пэктусана и револю-
ционной традиции представлена в южноко-
рейской литературе. Ли Уён показывает, что 
символы и революционные лозунги в КНДР 
выступают средствами коммуникации и со-
циальной интеграции [Ли Уён 2002: 1–4]. Чо 
Ынхи рассматривает походы к революцион-
ным памятным местам как ритуальное про-
изводство революционной традиции, то есть 
как практику, в которой идеология становит-
ся видимой и переживаемой коллективно 
[Чо Ынхи 2007: 100–104, 127–140]. Пак Кери 
анализирует Пэктусан как «созданную тра-
дицию» и объект символической репрезен-
тации, что важно для понимания сакрали-
зации пространства [Пак Кери 2011: 43–45, 
69–70]. 

Отдельную группу образуют южнокорей-
ские исследования, посвященные правле-
нию Ким Чен Ына и проблеме наследования 
власти. Ким Капсик указывает, что легити-
мация преемственности была одной из клю-
чевых задач раннего периода нового режима 
[Ким Капсик 2012: 1–3]. О Кёнсоп и соавторы 
рассматривают построение системы власти 
Ким Чен Ына и механизмы стабилизации 
режима [О Кёнсоп и др. 2021: 15–16]. Пак 
Сонёль, Чон Вонхи и Хан Чиман анализиру-
ют Самчжиён как пространство символиче-
ской политики. Самчжиён — город у подно-
жия Пэктусана, который в северокорейском 
дискурсе связывается с антияпонской рево-
люционной традицией, революционными 
памятными местами и памятью о семье ру-
ководителей КНДР. Через этот образ, по 
мнению исследователей, актуализируется 
идея легитимности «пэктусанской кровной 

линии» (백백백백, «пэкту-хёльтхонъ») [Пак 

Сонёль, Чон Вонхи, Хан Чиман 2022: 31–33, 
40]. Чон Юсок и Квак Ынгён показывают, что 
Пэктусан в практиках выездного руководства 
Ким Чен Ына функционирует как сакрализо-
ванное пространство власти и средство сти-
мулирования лояльности [Чон Юсок, Квак Ын-
гён 2015: 156–159, 201]. 

Значимы также исследования идеологи-
ческого воспитания и молодежной политики. 
Ким Чонсу рассматривает молодежь как 
«преемников революционного дела» и мо-
билизационный авангард [Ким Чонсу 2013: 
51–53, 73]. Ом Хёнсук анализирует стратегии 
воспитания в духе культа руководителя и 
формирования верности лидеру [Ом Хёнсук 
2018: 126–128]. Ким Сокхян и Пак Минчжу 
показывают, как фигура Ким Чонсук включа-
ется в систему семейной сакрализации власти 
и символической преемственности [Ким Сок-
хян, Пак Минчжу 2019: 131–134]. 

Англоязычные исследования дополняют 
эту рамку анализом культа лидера, коллек-
тивной памяти и символической организации 
власти. Дж. Ч. Лим анализирует систему 
символов руководителя и механизмы риту-
ального закрепления власти [Лим 2015: 1–2]. 
К. Квон и П. Х. Ким рассматривают Пэктусан 
как национальный и трансграничный символ 
[Квон, Ким 2019: 1–6], а Дж. Ли показывает, 
что коллективная память в северокорейских 
новогодних обращениях служит механизмом 
повседневной легитимации режима [Ли 
2024: 270–275]. В совокупности эти работы 
формируют политико-символический кон-
текст, однако специальное лингвистическое 
описание языковых средств революционной 
преемственности остается недостаточно 
разработанным. 
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2. МАТЕРИАЛ И МЕТОДИКА 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

Материалом исследования послужили 
официальные северокорейские тексты за 
2012–2026 гг., в которых актуализируются 
темы Пэктусана, революционной традиции, 
преемственности поколений, идеологическо-
го воспитания и коллективной лояльности. 
Нижняя хронологическая граница связана с 
началом эпохи Ким Чен Ына и задачей леги-
тимации третьего поколения власти; верхняя 
граница позволяет показать, что Пэктусан-
ский символический комплекс сохраняет ак-
туальность в современном политико-идеоло-
гическом дискурсе. 

В рабочий корпус вошло 17 официаль-
ных северокорейских текстов. В жанровом 
отношении корпус включает: 1) программные 
выступления, письма и доклады Ким Чен 
Ына; 2) газетные передовицы и информаци-
онно-идеологические публикации «Родон 
синмун»; 3) сообщения Центрального теле-
графного агентства Кореи; 4) тексты о кол-
лективных походах к революционным па-
мятным местам. Из корпуса были отобраны 
повторяющиеся языковые единицы и фор-
мулы, связанные с Пэктусаном, революци-
онной традицией, кровной линией, револю-
ционным духом, коллективной решимостью 
и ритуальными практиками. 

Отбор единиц проводился по трем ос-
новным критериям. Во-первых, учитывалась 
тематическая связь с Пэктусанским симво-
лическим комплексом. Во-вторых, фиксиро-
валась семантика преемственности. В-тре-
тьих, учитывалась прагматическая функция 
единицы: легитимация власти, сакрализация 
прошлого, мобилизация адресата, ритуаль-
ное подтверждение лояльности или форми-
рование корпоративной идентичности. До-
полнительно фиксировалась количествен-
ная представленность выделенных групп: 
количество отобранных единиц в каждой 

группе и суммарная частотность их употреб-
ления в корейскоязычной части корпуса. Ан-
глоязычные переводы программных выступ-
лений Ким Чен Ына использовались как вспо-
могательный материал для содержательной 
верификации дискурсивных мотивов, но не 
включались в частотный подсчет корейских 
языковых единиц. На основе этих критериев 
были выделены основные группы языковых 
средств, представленные в Таблице 1. 

Методологическую основу исследования 
составляют критический дискурс-анализ, 
лексико-семантический анализ и контексту-
альный анализ. В рамках критического дис-
курс-анализа официальные тексты КНДР 
рассматриваются как форма символической 
власти, в которой язык участвует в воспро-
изводстве идеологического порядка, норма-
лизации политической лояльности и легити-
мации руководства [Фэрклоу 1995: 54–56; 
ван Дейк 1998: 8–10]. Лексико-семантиче-
ский анализ применяется для выявления 
повторяющихся номинаций, оценочных эпи-
тетов, метафорических моделей и устойчи-
вых словосочетаний. Контекстуальный ана-
лиз позволяет установить, в каких жанрах, 
коммуникативных ситуациях и ритуальных 
практиках актуализируются языковые сред-
ства революционной преемственности. 

Процедура анализа включала четыре 
этапа. На первом этапе были выделены 
фрагменты, содержащие ключевые номина-
ции Пэктусанского комплекса. На втором 
этапе единицы распределялись по семанти-
ческим полям: пространство, кровь / линия, 
дух, борьба / воля, ритуальное действие. На 
третьем этапе определялась их сочетае-
мость с оценочной, мобилизационной и ри-
туальной лексикой. На четвертом этапе 
устанавливалась дискурсивная функция 
каждой группы: легитимирующая, сакрали-
зующая, мобилизационная, воспитательная, 
интегративная или ритуально-перформа-
тивная. 

Таблица 1 
Основные группы языковых средств репрезентации революционной преемственности 

Группа средств Количественные 
показатели 

Ключевые единицы: оригинал, 
транскрипция, перевод 

Семантический 
центр 

Дискурсивная 
функция 

Сакрализованная 
топонимика 

n = 9; f = 91 백두산 («пэктусан», «гора Пэктусан»); 

백두산지구 혁명전적지 («пэктусан-

чигу хёнъмёнъ-чŏнчŏкчи», «революцион-
ные памятные места района Пэктусана»); 

혁명의 성산 («хёнъмёнъ-ый сŏнъсан», 

«священная гора революции»); 

혁명의 성지 («хёнъмёнъ-ый сŏнъчжи», 

«святыня революции»); 

조선혁명의 발원지 («чосŏн-хёнъмёнъ-ый 

парвŏнчжи», «исток корейской революции») 

пространство 
истока револю-
ции 

легитимация власти 
через связь с сакра-
лизованным про-
шлым 
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Окончание таблицы 1 

Группа средств Количественные 
показатели 

Ключевые единицы: оригинал, 
транскрипция, перевод 

Семантический 
центр 

Дискурсивная 
функция 

Генеалогическая 
лексика 

n = 11; f = 36 백두의 혈통 («пэкту-ый хёльтхонъ», 

«кровная линия Пэкту»); 

만경대의 혈통 («мангёнъдэ-ый хёльт-

хонъ», «кровная линия Мангёндэ»); 

혁명의 피줄기 («хёнъмён-ый пичжуль-

ги», «кровная линия революции»); 

주체혁명위업 («чучхе-хёнъмёнъ-виŏп», 

«дело чучхейской революции»); 

계승자 («кесынъчжа», «преемник») 

линия, кровь, 
наследование 

представление вла-
сти и общества как 
продолжателей рево-
люционной линии 

Идеологемы 
революционного 
духа 

n = 11; f = 79 백두의 혁명정신 («пэкту-ый хёнъмёнъ-

чŏнъсин», «революционный дух Пэкту»); 

백두산정신 («пэктусан-чŏнъсин», «пэк-

тусанский дух»); 

백두의 칼바람정신 («пэкту-ый кхаль-

парам-чŏнъсин», «дух пэктусанского ле-
дяного ветра»); 

백두의 혁명전통 («пэкту-ый хёнъмёнъ-

чŏнтхонъ», «революционная традиция 
Пэкту»); 

자력갱생 («чарёк-кэнсэнъ», «опора на 

собственные силы») 

стойкость, вер-
ность, закалка 

нормирование поли-
тического сознания и 
поведения 

Мобилизационная 
лексика 

n = 12; f = 158 계승 («кесынъ», «преемствование»); 

이어나가다 / 이어가다 («иŏ-нагада / иŏ-

када», «продолжать»); 

끝까지 («ккыт-ккачжи», «до конца»); 

관철 («кванчхŏль», «претворение в 

жизнь»); 

무장 («мучжанъ», «вооружение»); 

받들다 («паттыльда», «почтительно 

следовать, поддерживать») 

воля, борьба, 
обязательство 

перевод памяти о 
революции в совре-
менное действие 

Ритуально-
перформативные 
номинации 

n = 16; f = 126 백두산지구 혁명전적지답사행군 

(«пэктусан-чигу хёнъмёнъ-чŏнчŏкчи тап-
са-хэнъгун», «поход к революционным 
памятным местам района Пэктусана»); 

답사행군 («тапса-хэнъгун», «учебно-

идеологический поход»); 

답사 («тапса», «посещение с учебно-

идеологической целью»); 

동상제막식 («тонъсанъ-чемаксик», 

«церемония открытия памятника»); 

결의 («кёри», «решимость»); 

구호 («кухо», «лозунг») 

коллективное 
действие 

воспроизводство 
преемственности 
через ритуал и орга-
низационную принад-
лежность 

Примечание к Таблице 1:  
n — количество отобранных единиц в группе;  
f — суммарная частотность употребления данных единиц в корейскоязычной части корпуса 
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3. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКОЕ ЯДРО 
ПЭКТУСАНСКОГО СИМВОЛИЧЕСКОГО 

КОМПЛЕКСА 

Первую группу языковых средств состав-

ляет сакрализованная топонимика. В офи-

циальном северокорейском дискурсе гео-

графические названия, связанные с Пэкту-

саном и прилегающим к нему революцион-

ным пространством, не ограничиваются 

функцией пространственной локализации. 

Топоним Пэктусан (백두산, «пэктусан») вы-

ступает центральным элементом символико-

идеологической системы, в которой про-

странство преобразуется в знак политиче-

ской памяти и исторической легитимности 

[Пак Кери 2011: 43–45; Квон, Ким 2019: 1–6]. 

Сакрализация Пэктусана реализуется 

через устойчивые номинации: «священная 

гора революции» (혁명의 성산, «хёнъмёнъ-ый 

сŏнъсан»), «святыня революции» (혁명의 

성지, «хёнъмёнъ-ый сŏнъчжи»), «исток ко-

рейской революции» (조선혁명의 발원지, «чо-

сŏн-хёнъмёнъ-ый парвŏнчжи»), «символ по-

беды» (승리의 상징, «сынни-ый санъчжинъ»), 

«духовная опора» (마음의 기둥, «маым-ый 

кидунъ»). Эти формулы переводят геогра-

фический объект из плана физического про-

странства в план политической сакрально-

сти. В публикации о молодежном походе к 

революционным памятным местам района 

Пэктусана гора одновременно определяется 

как «священная гора революции», «исток 

корейской революции», «символ победы» и 

«духовная опора народа» [Родон синмун 

2026: 4]. Такое накопление номинаций пока-

зывает, что Пэктусан указывает на начало 

революции, закрепляет ее победоносный 

характер и задает эмоционально-ценност-

ную вертикаль принадлежности к революци-

онной традиции. 

Особое значение имеют устойчивые вы-

ражения, связывающие Пэктусан с началом 

революционного движения и происхождени-

ем революционной традиции. В передовице 

«Родон синмун» от 25 апреля 2025 г. «Пере-

дадим из поколения в поколение победонос-

ную историю нашей революции, начавшуюся 

в Пэкту» (백두에서 시작된 우리 혁명의 백승의 

력사를 만대에 이어나가자, «пэкту-эсŏ сичжак-

твен ури хёнъмёнъ-ый пэксынъ-ый рёкса-

рыль мандэ-э иŏнагачжа») используется 

конструкция «начавшаяся в Пэкту» (백두에서 

시작된, «пэкту-эсŏ сичжак-твен») [Родон 

синмун 2025б: 1]. Она задает модель проис-

хождения: революция мыслится как процесс, 

имеющий единый сакрализованный исток, а 

вся последующая история КНДР интерпре-

тируется как продолжение начатого там 

движения. Сходную функцию выполняет 

формула «дело чучхейской революции, про-

ложенное в Пэкту» (백두에서 개척된 주체혁명 
위업, «пэкту-эсŏ кэчхŏк-твен чучхе-хёнъ-

мёнъ-виŏп»), употребляемая в сообщениях о 

коллективных практиках посещения Пэкту-

санского района революционных памятных 

мест [Родон синмун 2025в: 3]. 

Вторая группа средств связана с генеа-

логической лексикой. Центральной единицей 

здесь является «пэктусанская кровная ли-

ния» (백두혈통, «пэкту-хёльтхонъ»), где то-

понимический компонент «Пэкту / Пэктусан» 

(백두, «пэкту») соединяется с компонентом 

«кровная линия, происхождение, род» (혈통, 

«хёльтхонъ»). В результате легитимность 

правящей линии выводится не только из 

принадлежности к правящей семье Кимов, 

но и из связи этой семьи с сакрализованным 

пространством Пэктусана. В данном случае 

политическая идея преемственности полу-

чает лексико-семантическое выражение че-

рез связку «Пэктусан — кровь — род — 

наследование» [Пак Сонёль, Чон Вонхи, Хан 

Чиман 2022: 31–33, 40]. 

Генеалогическая модель раскрывается 

через единицы «кровная линия Пэкту» 

(백두의 혈통, «пэкту-ый хёльтхонъ»), «кров-

ная линия Мангёндэ» (만경대의 혈통, 

«манъгёнъдэ-ый хёльтхонъ»), «кровная жи-

ла, кровная линия» (피줄기, «пичжульги»), 

«жизненная нить, преемственная линия» 

(명맥, «мёнъмэк»), «преемствование» (계승, 

«кесынъ»), «преемник» (계승자, «кесы-

нъчжа»), «преемственное завершение / до-

ведение до конца» (계승완성, «кесынъ-

вансŏнъ»). Особенно показательны тексты, 

связанные с Мангёндэской революционной 

школой. Мангёндэ в официальной североко-

рейской символике связано с местом рожде-

ния Ким Ир Сена и выступает одним из клю-

чевых пространств памяти о происхождении 

северокорейской революционной линии. 

Мангёндэская революционная школа пред-

ставлена в дискурсе КНДР как элитное учеб-

но-воспитательное учреждение, предназна-

ченное для подготовки детей революционе-

ров и будущих политико-идеологических 

кадров. Поэтому учащиеся школы обозна-

чаются как «дети революционеров» (혁명가 
유자녀, «хёнъмёнга-ючжанё») и будущий 

«ключевой костяк» революции (핵심골간, 

«хэксим-кольган»). Формула «кровная линия 

Мангёндэ, кровная линия Пэкту» (만경대의 

혈통, 백두의 혈통, «мангёнъдэ-ый хёльт-

хонъ», «пэкту-ый хёльтхонъ») соединяет 

Мангёндэ как пространство, связанное с 
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происхождением Ким Ир Сена, и Пэктусан 

как пространство революционной легитим-

ности [Ким Ченын 2012: 1–4; ЦТАК 2012]. 

При этом революционная преемствен-

ность не сводится только к биологическому 

родству. Формула «из поколения в поколе-

ние» (대를 이어, «тэрыль иŏ») переводит 

идею наследования из семейно-династиче-

ского плана в общеколлективный. В публи-

кациях о Пэктусанских походах она связыва-

ется с задачей «до конца продолжить и за-

вершить» (끝까지 계승완성하다, «кытккачжи 

кесынъ-вансŏнъ-хада»), что придает преем-

ственности телеологическое значение: ре-

волюционное дело должно быть не просто 

унаследовано, а доведено до окончательной 

победы [Родон синмун 2025б: 1; Родон син-

мун 2025в: 3; Родон синмун 2026: 4]. 

Третья группа средств — идеологемы 
революционного духа. Ключевыми единица-
ми являются «революционный дух Пэкту» 

(백두의 혁명정신, «пэкту-ый хёнъмёнъ-

чŏнъсин»), «пэктусанский дух» (백두산정신, 

«пэктусан-чŏнъсин»), «дух пэктусанского 

ледяного ветра» (백두의 칼바람정신, «пэкту-

ый кхаль-парам-чŏнъсин»), «дух антияпон-

ской революции» (항일혁명정신, «ханъиль-

хёнъмёнъ-чŏнъсин»), «несгибаемый рево-

люционный дух» (백절불굴의 혁명정신, 

«пэкчŏль-пульгуль-ый хёнъмёнъ-чŏнъсин»). 
Все они организованы вокруг компонента 
«дух, сознание, морально-волевая установ-

ка» (정신, «чŏнъсин»), который в данном 

дискурсе обозначает нормативную характе-
ристику субъекта. 

Наиболее выразительной является 

формула «духа пэктусанского ледяного вет-

ра» (백두의 칼바람정신, «пэкту-ый кхаль-

парам-чŏнъсин»). Входящая в ее состав лек-

сема «ледяной, режущий ветер» (칼바람, 

«кхаль-парам») вводит природно-экстре-

мальный образ и отсылает к суровым усло-

виям периода антияпонской партизанской 

борьбы. В программном тексте Ким Чен Ына 

«Будем жить и бороться революционным 

духом Пэкту, духом пэктусанского ледяного 

ветра» от 27 октября 2014 г. эта идеологема 

связывается с верностью, непримиримостью 

к врагу, готовностью к лишениям, мобилиза-

ционной энергией и ориентацией на победу 

[Ким Ченын 2014б: 1–4]. Идеологемы рево-

люционного духа часто сочетаются с лекси-

кой оружия и внутренней закалки: «идейно-

духовное оружие» (사상정신적 무기, «сасанъ-

чŏнъсинчжŏк муги»), «духовное достояние» 

(정신적 재부, «чŏнъсинчжок чэбу»), «знамя 

борьбы» (투쟁의 기치, «тхучжэнъ-ый кичхи») 

[Ким Ченын 2014б: 2–4]. 

Таким образом, лексико-семантическое 
ядро Пэктусанского комплекса строится на 
трех взаимосвязанных уровнях: сакрализо-
ванном пространстве, генеалогической ли-
нии и революционном духе. Топонимика от-
вечает на вопрос, где начинается револю-
ция; генеалогическая лексика — кто являет-
ся ее легитимным продолжателем; идеоло-
гемы революционного духа — какие каче-
ства и модели поведения должны наследо-
ваться. Вместе они формируют представле-
ние о революционной преемственности как о 
единстве пространства, крови, памяти, 
идеологии и политического действия. 

4. МОБИЛИЗАЦИОННО-РИТУАЛЬНОЕ 
ВОСПРОИЗВОДСТВО 
ПРЕЕМСТВЕННОСТИ 

Пэктусанский символический комплекс 
функционирует не только как система номи-
наций, но и как механизм мобилизации. Мо-
билизационная лексика переводит память о 
революционном прошлом в плоскость со-
временного политического действия. Ключе-
выми единицами этой группы являются 

«борьба» (투쟁, «тхучжэнъ»), «решимость» 

(결의, «кёри»), «клятва» (맹세, «мэнъсе»), 

«воля» (의지, «ыйчжи»), «верность» (충성, 

«чхунъсŏнъ»), «претворение в жизнь» (관철, 

«кванчхŏль»), «почтительно следовать, под-

держивать» (받들다, «паттыльда»), «пре-

емственное завершение / доведение до кон-

ца» (계승완성, «кесынъ-вансŏнъ»). Эти слова 

формируют лексическое поле, в котором 
субъект преемственности описывается как 
активный носитель воли, верности и готов-
ности к действию. 

Показательна формула «жить и бороть-

ся» (살며 투쟁하다, «сальмё тхучжэнъ-хада»), 

связанная с идеологемой «революционный 

дух Пэкту» (백두의 혁명정신, «пэкту-ый 

хёнъмёнъ-чŏнъсин»). В сочетании с выраже-

нием: «жить и бороться революционным ду-

хом Пэкту, духом пэктусанского ледяного 

ветра» (백두의 혁명정신, 백두의 칼바람정신 
으로 살며 투쟁하다, «пэкту-ый хёнъмёнъ-

чŏнъсин, пэкту-ый кхаль-парам-чŏнъсин-

ыро сальмё тхучжэнъ-хада») революцион-

ный дух предстает не как отвлеченная цен-

ность, а как принцип повседневного суще-

ствования и политического поведения [Ким 

Ченын 2014б: 1–4]. Лексемы «решимость» 

(결의, «кёри»), «воля» (의지, «ыйчжи») и 

«клятва» (맹세, «мэнъсе») формируют слой 

коллективного самообязательства: участни-

ки массовых мероприятий не просто присут-

ствуют при идеологическом событии, а вы-

ражают волю, подтверждают решимость и 

демонстрируют готовность продолжать ре-
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волюционное дело [Родон синмун 2024д: 6; 

Родон синмун 2026: 4]. 

Особое место занимает глагол «почти-

тельно следовать, поддерживать» (받들다, 

«паттыльда»), обозначающий следование 
высшей политической воле, идеям руководи-
теля, заветам предшественников и линии пар-
тии. Сочетания типа «следовать заветам» 

(유훈을 받들다, «юхун-ыль паттыльда»), «под-

держивать идеи и руководство» (사상과 령도를 

받들다, «сасанъ-гва рёнъдо-рыль паттыль-

да»), «следовать замыслу партии» (당의 

구상을 받들다, «танъ-ый кусанъ-ыль пат-

тыльда») формируют вертикальную модель 
лояльности. Субъект преемственности дей-
ствует не автономно, а как носитель и ис-
полнитель высшей революционной линии. 

Мобилизационная лексика тесно связана с 

номинациями пути и движения: «поход, марш» 

(행군, «хэнъгун»), «путь похода» (행군길, 

«хэнъгун-киль»), «продолжать» (이어가다 / 

이어나가다, «иŏ-када / иŏ-нагада»). В текстах 

о Пэктусанских походах эти единицы имеют 

двойное значение: обозначают реальное 

коллективное движение к революционным 

памятным местам и одновременно символи-

зируют продолжение революционного пути 

[Родон синмун 2024в: 2; Родон синмун 2026: 

4]. Поэтому выражения «до конца продол-

жать пэктусанский походный путь» (백두의 

행군길을 끝까지 이어가다, «пэкту-ый хэнъгун-

кирыль ккыт-ккачжи иŏ-када») и «продол-

жать походный путь» (행군길을 이어가다, 

«хэнъгун-кирыль иŏ-када») могут быть про-

читаны и как описание маршрута, и как ме-

тафора исторической преемственности. 

Ритуально-перформативный слой дис-

курса показывает, что революционная пре-

емственность не только называется, но и 

воспроизводится в коллективных действиях. 

Ключевой единицей здесь является «поход-

экскурсия, учебно-идеологический поход» 

(답사행군, «тапса-хэнъгун»), а в контексте 

Пэктусана — формула «поход к революци-

онным памятным местам района Пэктусана» 

(백두산지구 혁명전적지답사행군, «пэктусан-

чигу хёнъмёнъ-чŏнчŏкчи тапса-хэнъгун»). 

Она объединяет сакрализованное простран-

ство, революционную память, коллективное 

движение и идеологическое обучение [Родон 

синмун 2024в: 2; Родон синмун 2025в: 3; Ро-

дон синмун 2026: 4]. Чо Ынхи рассматривает 

подобные походы как практику, через кото-

рую революционная традиция становится 

переживаемой в коллективе [Чо Ынхи 2007: 

100–104, 127–140]. 

Важны и номинации самих памятных 

мест: «революционное памятное место» 

(혁명전적지, «хёнъмёнъ-чŏнчŏкчи»), «рево-

люционное историческое место» (혁명사적지, 

«хёнъмёнъ-сачжŏкчи»), «Пэктусанский тай-

ный лагерь» (백두산밀영, «пэктусан-

мирёнъ»), «родной дом в Пэктусанском тай-

ном лагере» (백두산밀영고향집, «пэктусан-

мирёнъ-кохянъ-чип»). В официальном дис-

курсе эти места представлены не как музей-

ные объекты, а как пространства эмоцио-

нального и политического приобщения к ре-

волюционной традиции [Родон синмун 

2024в: 2; Ким Ченын 2014б: 4–6]. Ритуаль-

ный характер таких практик проявляется в 

сочетаемости номинаций места с глаголами 

«посещать с учебно-идеологической целью» 

(답사하다, «тапса-хада»), «подниматься» 

(오르다, «орыда»), «осматривать» (돌아보다, 

«тора-пода»), «укреплять решимость» (결의를 

다지다, «кёри-рыль тачжида»), «клясться» 

(맹세하다, «мэнъсе-хада») [Родон синмун 

2024в: 2; Родон синмун 2026: 4]. 

Наряду с походами важна ритуальная 

сигнификация массовых мероприятий: «со-

брание» (모임, «моим»), «собрание по слу-

чаю отправления» (출발모임, «чхульбаль-

моим»), «ораторское собрание» (웅변모임, 

«унъбён-моим»), «собрание решимости» 

(결의모임, «кёри-моим»), «хоровое пение» 

(합창, «хапчханъ»), «лозунг» (구호, «кухо»), 

«церемония открытия памятника» (동상제 
막식, «тонъсанъ-чемаксик»). Ораторское 

выступление, коллективное пение, клятва, 

возложение цветов и церемониальное при-

сутствие перед монументом выступают как 

формы публичного воспроизведения идео-

логически правильного смысла [Родон син-

мун 2024д: 6; ЦТАК 2012]. 

Субъект преемственности в таких текстах, 

как правило, представлен коллективно. К чис-

лу наиболее значимых номинаций относятся 

«молодежный авангард» (청년전위, «чхонъ-

нён-чонви»), «молодежь и учащиеся» (청년학 
생들, «чхонънён-хаксэнъдыль»), «дети рево-

люционеров» (혁명가유자녀, «хёнъмёнга-ючжа-

нё»), «Народная армия» (인민군대, «инмин-

кундэ»), «члены партии» (당원들, «танъвŏн-

дыль»), «трудящиеся» (근로자들, «кыллочжа-

дыль»), «члены профсоюза» (직맹원들, «чинъ-

мэнъвŏндыль»), «члены женского союза» 

(녀맹원들, «нёмэнъвŏндыль»). Эти номина-

ции показывают, что революционная преем-

ственность в политико-идеологическом дис-

курсе КНДР не сводится только к правящей 

линии, а распределяется между различными 

социальными и институциональными груп-

пами [Ким Ченын 2012: 1–4; Ким Чонсу 2013: 

51–53, 73; Родон синмун 2024в: 2; Родон 

синмун 2025в: 3; Родон синмун 2026: 4]. 
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Такой способ репрезентации позволяет 
говорить о корпоративной идентичности севе-
рокорейского общества. Под ней понимается 
включенность индивида в устойчивый полити-
ко-идеологический коллектив, организованный 
вокруг общей истории, символики, ритуалов, 
дисциплины и модели лояльности. В офици-
альном дискурсе человек мыслится прежде 
всего как представитель коллектива — моло-
дежного, военного, партийного, трудового, 
женского или образовательного. Именно че-
рез эти коллективы он становится участни-
ком революционной преемственности [Ли 
Уён 2002: 1–4; Чон Вонхи 2023: 151–154]. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Проведенный анализ показал, что рево-
люционная преемственность в политико-
идеологическом дискурсе КНДР формирует-
ся не отдельными идеологическими лозун-
гами, а системой взаимосвязанных языковых 
средств. Пэктусанский символический ком-
плекс выступает в этой системе централь-
ным механизмом смысловой организации: 
через него революционное прошлое связы-
вается с действующей властью, коллектив-
ной памятью и моделями политического по-
ведения. 

Ключевым результатом исследования 
является выделение нескольких функцио-
нальных уровней репрезентации революци-
онной преемственности. Пространственный 
уровень закрепляет Пэктусан как место ре-
волюционного истока; генеалогический уро-
вень переводит идею преемственности в 
модель линии и наследования; идеологиче-
ский уровень задает нормативный образ 
субъекта, обладающего верностью, стойко-
стью и готовностью к борьбе; мобилизаци-
онно-ритуальный уровень превращает па-
мять о прошлом в коллективное действие. 

Важным является то, что революционная 
преемственность в анализируемых текстах 
представлена не только как связь между по-
колениями руководителей, но и как обязан-
ность всего политико-идеологического кол-
лектива. Молодежь, армия, партийные и об-
щественные организации, трудовые коллек-
тивы и учащиеся революционных школ 
включаются в единую модель продолжения 
революционной линии. Тем самым династи-
ческая логика наследования расширяется до 
модели коллективной идентичности. 

Таким образом, Пэктусанский символи-
ческий комплекс в официальном дискурсе 
КНДР выполняет одновременно легитими-
рующую, мобилизационную и интегративную 
функции. Он не только закрепляет пред-
ставление о правомерности власти, но и 
воспроизводит коллективную память, задает 

нормы политической лояльности и форми-
рует образ общества как единого субъекта, 
обязанного продолжать революционную 
традицию. 
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